
عضـــو هیـــأت  محمدجـــواد ظریـــف، 
علمـــی دانشـــگاه تهـــران و وزیر ســـابق 
امور‌خارجه، در این اجلاس ســـخنرانی 
خود را با گرامیداشـــت یاد زنده‌یاد دکتر 
حســـن حبیبی آغاز کـــرد و گفت:»این 
بنیاد میـــراث فکری و فرهنگی ایشـــان 
اســـت و مـــا امروز گـــرد هـــم آمده‌ایم تا 
نقش ایران در جهـــان معاصر را در پرتو 

تاریـــخ و فرهنگ بازخوانـــی کنیم.«
 ظریـــف با تحلیـــل تاریخ اخیـــر جهان 
پـــس از فروپاشـــی نظـــم دوقطبـــی، بر 
جایـــگاه فرهنگـــی ایـــران و قـــدرت نرم 
آن تأکیـــد کرد و افزود: »ایـــران هیچ‌گاه 
به دنبـــال فتح جهان با قـــدرت نظامی 
نبـــوده؛ بلکـــه همـــواره این هـــدف را از 
طریـــق زبـــان، فرهنـــگ و هنـــر محقق 

کرده اســـت.«
ایران‌شناســـان در افشـــای  او نقـــش 
روایت‌هـــای نادرســـت علیـــه ایـــران و 
تقویت تصویر واقعی کشـــور در جهان را 
برجسته دانست و خاطرنشان کرد:»اگر 
اجـــازه ندهیـــم روایت‌هـــای دروغیـــن 
پـــرده‌ای بـــر فرصت‌هـــا و امکان‌هـــای 
آینده بیفکنند، راه بســـیار روشنی برای 
توســـعه ایران و جهان باز خواهد شد.«

نمایش »هیولاکش« به نویسندگی مهدی 
ســـیم‌ریز و کارگردانـــی محمـــد جهان‌پـــا، 
اقتباســـی آزاد از داســـتان گشتاســـب در 
شـــاهنامه اســـت. این اثـــر ســـه‌پرده‌ای با 
عنوان‌های »عزم قـــدرت«، »آزمون ایمان« 
و »نبرد نهایی«، مســـیر قهرمانـــی را روایت 
می‌کنـــد کـــه از وطـــن می‌گریـــزد تـــا خود 
را بیابـــد، امـــا در نهایت درمی‌یابـــد که راه 

بازگشـــت، در درون اوست.
نمایـــش در آغاز بـــا تصویری چشـــم‌نواز از 
ســـفر گشتاســـب به روم شـــروع می‌شود. 
او از پـــدرش شـــاه لهراســـب، از بـــرادرش 
زریر و از ســـرزمین خویش جدا می‌شـــود. 
در صحنه‌ای شـــاعرانه و سرد، گشتاسب بر 
عرشه کشتی‌ای ایســـتاده است، در حالی‌ 
کـــه هوهوی باد از بلندگوهـــا و موج دریا بر 
پـــرده ویدیووال جـــان گرفته‌انـــد. نور آبی 
و ســـپید، حس جدایی و تنهایی را تقویت 
می‌کند و موســـیقی، آغاز ســـفری درونی را 
نوید می‌دهـــد. همین مقدمه مســـیر کلی 
نمایـــش را روشـــن می‌کند: گشتاســـب به 
دنبـــال تـــاج اســـت، اما در مســـیر تـــاج با 
هیولاهایی روبه‌رو می‌شـــود کـــه هر یک از 

درون او برخاســـته‌اند.
از همـــان ابتـــدا، نمایش با زبانـــی امروزی 
اما روحی اسطوره‌ای ســـاخته شده است. 
حضور خواننده‌ای که شـــعرهای شاهنامه 
را بـــا صـــدای گـــرم و عمیـــق می‌خوانـــد، 
پلـــی میـــان ســـنت‌های دیـــروز و دنیـــای 
امـــروز می‌ســـازد. ایـــن خوانـــش زنـــده با 
موســـیقی درهم می‌آمیزد و بـــه هر صحنه 
عمق و شـــکوه می‌دهـــد. طراحی صحنه و 
لبـــاس از نقاط قوت اثر اســـت. ویدیووال‌ 
عظیـــم، کوه‌هـــا و صخره‌های سُـــقیلا را بر 
صحنه مـــی‌آورد و بســـتری می‌ســـازد برای 
حضـــور هیولاهایـــی که هرکدام تجســـمی 
از ضعف‌های درونی انســـان‌اند. اســـتفاده 
از رنگ‌های لاجوردی، خاکـــی و طلایی در 

لباس‌ها، با اســـطوره پیونـــد دارد.
 

دو جهان، دو نظم
یکـــی از هوشـــمندانه‌ترین طراحی‌هـــای 
بصـــری نمایـــش، تقابـــل دربـــار ایـــران با 
دربار روم اســـت. در ایرانِ شـــاه لهراسب، 
بافتـــه  ی  پارچه‌هـــا  ، گـــرم ی  رنگ‌هـــا
و بافت‌هـــای طبیعـــی دیـــده می‌شـــود؛ 

نشـــانه‌ای از پیونـــد بـــا خاک و ســـنت. در 
مقابـــل، دربـــار قیصـــر روم بـــا لباس‌های 
بـــراق، روپوش‌هـــای رومـــی، اشـــربه و... 
صحنه‌ای نشـــان داده می‌شـــود کـــه در آن 
قدرت، بیشـــتر نمود بیرونی دارد تا درونی. 
ایـــن تفـــاوت در طراحـــی صحنـــه و نـــور، 
تضادی نمادین میـــان »فرهنگ درون‌نگر 
ایرانی« و »جهـــانِ ظاهربین و قدرت‌محور 

رومـــی« می‌ســـازد. 
گشتاســـب با ترک ایران و ورود به آن دربار، 
در واقـــع از درون‌گرایـــی بـــه بیرون‌گرایی 
می‌گریـــزد. ایـــن تضـــاد تنهـــا در ســـطح 
تصویـــر نمی‌ماند، بلکه بـــذر بحران درونی 
قهرمـــان را مـــی‌کارد؛ او میـــان دو جهـــان 
در نوســـان اســـت: جهانی که از او هویت 
می‌خواهـــد و جهانی کـــه از او جاه‌طلبی.

 
عشق گشتاسب و کتایون

در میان نبردهـــا و آزمون‌هـــای قهرمان، 
خـــط عاشـــقانه ظریفـــی نیـــز در نمایش 
وجود دارد: عشـــق گشتاســـب و کتایون. 
این عشـــق در روایت، نقطه تلاقی ایمان 
و شـــک اســـت. کتایـــون، دختـــر قیصـــر 
روم، در ایـــن بازآفرینی، چهـــره‌ای از باور 
و روشـــنایی دارد. در صحنه اول دیدار آن 
دو، نـــور طلایـــی از پـــس پرده بـــر صورت 
کتایـــون می‌تابـــد و رنگ‌های ســـرد دربار 
روم را می‌شـــکند. ایـــن رابطـــه، بخشـــی 
از تحـــول گشتاســـب اســـت. در حضـــور 
کتایـــون، میـــان قـــدرت و عشـــق، میان 
ســـلطه و آرامـــش، مـــردد می‌شـــود. بـــه 
نظر می‌رســـد رابطه گشتاســـب و کتایون 
می‌توانســـت در لایـــه عاطفـــی پررنگ‌تـــر 
شـــود تا پیونـــد قهرمان با جهان انســـانی 

باورپذیرتـــر گردد.

 نبرد با گرگِ پیل‌پیکر 
و اژدهای کوه سُقیلا

بازآفرینی داستان گشتاسب در قالب تئاتر 
صحنه‌ای کاری دشـــوار است. آوردن اژدها، 
گرگ پیل‌پیکر و کوه‌های سُـــقیلا در فضای 
محدود صحنه نیازمند خلاقیت و تســـلط 
فنی اســـت. با ایـــن حـــال، »هیولاکش« از 
پس ایـــن چالش برآمده اســـت. در اولین 
پرده، گشتاســـب با گـــرگِ پیل‌پیکر روبه‌رو 
می‌شـــود؛ موجودی میان ســـایه و جســـم 
کـــه در میان نورهای ســـرد و صدای ناله‌گر 
بـــاد پدیدار می‌شـــود. گرگ نماد وسوســـه 
و خشـــم درونـــی قهرمان اســـت. حرکات 
دقیق بازیگران، اســـتفاده از فرم گروهی و 
ســـایه‌های متحرک باعث می‌شـــود گرگ 
حضوری ملمـــوس بیابد، بـــدون آن‌که به 
جلوه بصـــری صرف فروکاســـته شـــود. در 
پـــرده دوم، نبرد با اژدهای سُـــقیلا شـــکل 
می‌گیرد؛ اژدهایی که از چند بدن انســـانی 
ســـاخته شـــده و بـــا نورهای ســـرخ و ریتم 
تند موســـیقی جان می‌گیـــرد. این صحنه 
از نظـــر هماهنگـــی بدن‌ها و نورپـــردازی از 
نقاط اوج فنی نمایش اســـت. اژدها صرفاً 
دشمنی بیرونی نیست، بلکه تصویر تردید 
و تـــرس درونی قهرمان اســـت. نبرد میان 
آن دو، یادآور جدال انسان با تاریکی درون 

است. خویش 
 

نبرد با زریر و بازگشت به وطن
در پـــرده پایانـــی، گشتاســـب بـــه ایـــران 
بازمی‌گـــردد و در برابـــر ســـپاه وطـــن و 
برادرش زریر می‌ایســـتد. زریر در نمایش، 
نمـــاد عقـــل، وفـــاداری و نظـــم اســـت؛ در 
و  شـــور  نماینـــده  گشتاســـب  حالی‌کـــه 
خودباوری اســـت. تقابل این دو، نه نبردی 

برای کشـــتن کـــه جدالی بـــرای فهمیدن 
اســـت. نـــور زرد و خاکســـتری، فضای نبرد 
را از حماســـه به تأمل می‌کشـــاند. سکوت 
پیش از برخورد شمشـــیرها از هر ضربه‌ای 

اثرگذارتر اســـت.
 

درون‌مایه و لایه‌های تفسیری
نمایش به چنـــد محور کلیـــدی می‌پردازد: 
ایـــران و وطـــن، هویـــت ملی، بازگشـــت به 
ریشـــه، رابطه پـــدر و فرزند، و مبـــارزه خیر و 
شر. در ظاهر، گشتاســـب درگیر نبردهایی 
بیرونـــی بـــا هیولاهاســـت، امـــا در لایـــه‌ای 
عمیق‌تـــر، او بـــا ســـایه‌های درون خـــود 
می‌جنگـــد. در ســـطحی دیگـــر، نمایـــش 
نگاهـــی تـــازه بـــه مفهوم پـــدر و پســـر دارد. 
گشتاســـب بـــا تـــرک پـــدرش، در واقـــع از 
نظـــم کهن جـــدا می‌شـــود تا خـــود معنای 
پادشـــاهی را بیابد، اما در پایـــان درمی‌یابد 
که قدرت بدون ریشـــه و ایمان، پوچ است. 
در همین‌جـــا بایـــد گفت کـــه »هیولاکش« 
نه‌فقـــط بـــرای مخاطـــب بزرگســـال، بلکه 
بـــرای نوجوانان نیز اثری قابل‌درک و جذاب 
اســـت. صحنه‌هـــای نبـــرد، تصویرســـازی 
پرتحـــرک و موســـیقی زنده باعث می‌شـــود 
نوجـــوان امـــروزی هم بـــا جهـــان نمایش 
ارتباط برقرار کنـــد. در عین حال، لایه‌های 
فلســـفی‌تر و پرســـش‌های هویتـــی آن برای 
مخاطب بزرگسال معناهایی تازه می‌سازد. 
به همیـــن دلیل، نمایش پلی اســـت میان 
نســـل‌ها؛ هـــم ذهـــن نوجـــوان را درگیـــر 
می‌کنـــد و هم ذهـــن پـــدران و مادرانی که 

در کنار او نشســـته‌اند.
 

بازیگری؛ بدن به‌جای کلام
 یکی از امتیازهای برجســـته »هیولاکش«، 
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فرهنگی

اخبار

معرفی مدیر و  داوران 
 بخش‌ عکس 

جشنواره تئاتر فجر
نیلوفر جوانشـــیر به عنـــوان مدیر 
بخش عکـــس و محمـــود کلاری، 
ســـیامک زمردی‌مطلـــق و مریـــم 
قهرمانـــی‌زاده بـــه عنـــوان داوران 
بخـــش عکـــس چهل‌وچهارمین 
جشـــنواره بین‌المللـــی تئاتر فجر 
معرفی شـــدند.  نیلوفر جوانشیر، 
دارای مـــدرک کاردانی عکاســـی و 
کارشناســـی تدوین سینما و عضو 
انجمن عکاســـان خانه تئاتر ایران 
است.  چهل‌وچهارمین جشنواره 
بین‌المللـــی تئاتر فجر بـــه دبیری 
ســـید وحیـــد فخـــر موســـوی در 
بهمن مـــاه ۱۴۰۴ برگـــزار و بخش 
عکس این دوره از جشـــنواره دی 
ماه 1404 در کرمان برگزار خواهد 
شد./ سایت جشـــنواره تئاتر فجر

ارسال ۴۰۶ اثر به 
»جشنواره موسیقی 

بیت و حیران«
همیـــن  د ز یا بتـــی  قا ر بخـــش 
جشـــنواره موسیقی بیت و حیران 
مـــرادی،  علی‌اکبـــر  حضـــور  بـــا 
اردشـــیر کامکار، مجتبی قیطاقی، 
محمدعلـــی مرآتـــی و حیدر کاکی 
اعـــام  داوری می‌شـــود. طبـــق 
ناصـــح بهرام‌بیگی دبیـــر اجرایی 
جشـــنواره، تـــا تاریـــخ ۲۰ آبانمـــاه 
سال‌جاری مجموعاً تعداد۴۰۶ اثر 
به دبیرخانه یازدهمین جشـــنواره 
موســـیقی بیـــت و حیران ارســـال 
اثـــر در  ایـــن۴۰۶  شـــده اســـت. 
بخش‌‌های تک‌نـــوازی، دونوازی، 
گروه‌نـــوازی بخش‌هـــای رقابتی و 
جنبی در ســـه رده ســـنی به ثبت 
رســـیده‌اند.  یازدهمین جشنواره 
موســـیقی بیت و حیران توســـط 
مؤسســـه فرهنگـــی هنری شـــاور 
و به دبیری حســـن حســـن‌زاده و 
دبیـــری اجرایی ناصح بهرام بیگی 
از ۱۰ تـــا ۱۳ آذرماه ۱۴۰۴ در ســـالن 
یادمان شهدای شـــیمیایی ۷ تیر 
سردشـــت برگزار می‌شود./ ایران

 بهره‌برداری از 
 سینما مهر 

شهرستان کوهچنار

حبیـــب ایـــل بیگـــی مدیرعامـــل 
مؤسســـه سینماشـــهر در جریـــان 
ســـفری یک‌روزه به اســـتان فارس، 
بـــا دیـــدار و گفت‌و‌گو با مســـئولین 
اســـتانی و شـــهری پیرامون توسعه 
فضاهـــای فرهنگی و ســـینمایی، از 
ظرفیت‌هـــا و امکانـــات فرهنگـــی 
شهرســـتان‌های کوهچنار و کازرون 
بازدید کرد.  ایل‌بیگـــی، در بازدید از 
شهرســـتان کوهچنار و سینما مهر 
ایـــن شهرســـتان واقـــع در اســـتان 
فارس، بـــا ابـــراز خرســـندی از آغاز 
فعالیت این ســـینما پس از سال‌ها 
انتظـــار، اظهار کرد: »خوشـــبختانه 
پس از ســـال‌ها در شـــهر کوهچنار 
ســـالن نمایـــش فیلـــم راه‌انـــدازی 
شـــده و آرزوی دیرینـــه جوانـــان و 
علاقه‌مندان به ســـینما در این شهر 
تحقق پیدا کرده است.  سینما مهر 
شهرســـتان کوهچنـــار بـــا نمایش 
آثـــار روز ســـینمای ایران به شـــکل 
غیررســـمی فعالیـــت خـــود را آغـــاز 
کرده اســـت و بـــه‌زودی و بـــا حضور 
مسئولان استانی و مدیران سازمان 
ســـینمایی، این مجموعه به‌صورت 
رسمی افتتاح خواهد شد.« / ایران

 »بنُ‌سای« در 
یک قدمی حضور در 

جشنواره‌های جهانی
ســـینمایی  فیلـــم  فیلمبـــرداری 
»بن‌ســـای« به کارگردانی علی بهراد 
و تهیه‌کنندگی رضـــا فتح‌اللهی‌پور 
بـــه روزهـــای پایانـــی نزدیک شـــده 
است. برای این فیلم پریناز ایزدیار، 
پیمـــان معادی، ســـتاره پســـیانی، 
مهتـــاب ثروتـــی، محمدرضا فتحی 
و محمد عاقبتی بازیگرانی هستند 
که تاکنون جلـــوی دوربین رفته‌اند 
و طبق اعـــام روابط عمومی فیلم، 
»بن‌ســـای« یک چهره مطرح دیگر 
نیز دارد که بزودی معرفی می‌شود. 
سازندگان »بن‌ســـای« پس از پایان 
فیلمبـــرداری، فیلم را بـــرای حضور 
در فستیوال‌های بین‌المللی آماده 

نمایش می‌کنند./ ایســـنا

ایران همواره با فرهنگ خود جهانداری کرده است

تماشای نبرد انسان با سایه‌هایش

در 2 پنل تخصصی در اجلاس بین‌المللی ایران‌شناسی مورد تأکید قرار گرفت

نگاهی به نمایش »هیولاکش« که این روزها در تئاتر شهر مشهد روی صحنه رفته است

تخصصـــی  پنـــل  دو  فرهنگـــی/  وه  گـــر
»ایران جهانی در بســـتر جهانی ‌شـــدن« 
و »ایران‌شناســـی، دیپلماســـی فرهنگی 
حضـــور  بـــا  بین‌المللـــی«  تعامـــات  و 
مســـئولان فرهنگی ایران و ایران‌شناسان 
ایرانی و خارجـــی، در اجلاس بین‌المللی 

ایران‌شناســـی برگزار شـــد.

معماری، ادب و هنر ایرانی 
پیام‌هایی فرامنطقه‌ای دارند

در پنـــل تخصصـــی اول بـــا عنـــوان »ایران 
جهانـــی در بســـتر جهانـــی‌ شـــدن«، دکتر 
مهـــدی آهویـــی، معـــاون پژوهشـــی بنیاد 
ایران‌شناســـی، محور اصلی نشســـت را به 
پرسش بنیادین »نســـبت ایران‌شناسی با 
جهانی ‌شـــدن چیســـت؟« معطـــوف کرد.

او با اشـــاره به فرصت‌هـــا و تهدیدهایی که 
جهانی ‌شـــدن بـــرای فرهنگ‌هـــای بومی 
ایجـــاد می‌کنـــد، توضیح داد کـــه فرهنگ 
و تمـــدن ایرانـــی محـــدود بـــه جغرافیـــای 
خاصی نیســـت و همواره از تعامل گسترده 
بـــا ســـرزمین‌ها و فرهنگ‌هـــای پیرامونی 
نیرو گرفته اســـت. به گفتـــه دکتر آهویی، 
معمـــاری، ادب و هنـــر ایرانـــی پیام‌هایـــی 
فرامنطقـــه‌ای دارنـــد و از همـــان ابتـــدا بر 
اســـاس گفت‌وگو و تبادل فرهنگی شـــکل 
گرفته‌انـــد. او با ذکر نمونه‌هایی از معماری 
ایرانـــی ماننـــد تاج‌محل، مســـجد شـــیخ 
لطف‌الله و گنبد ســـلطانیه تأکیـــد کرد که 
تمـــدن ایرانـــی بـــا بهره‌گیـــری از ســـاختار 
فراملـــی و ارتباط مـــداوم بـــا فرهنگ‌های 
دیگر، همـــواره در معرض غنـــای فرهنگی 

و هنری بوده اســـت. آهویـــی همچنین به 
مؤلفه‌هـــای اصلـــی شـــکل‌دهنده جهـــان 
ایرانـــی اشـــاره کـــرد کـــه شـــامل اندیشـــه 
خداباورانه و یکتاپرســـتی، تداوم اندیشـــه 
سیاسی ایرانشـــهری، زبان فارسی، عرفان 
و تصـــوف و جلوه‌هـــای عینـــی فرهنـــگ و 
هنر ایرانی اســـت. آهویی توضیـــح داد که 
اندیشـــه اخلاقـــی و دینـــی ایـــران از دوران 
زرتشـــت تـــا امـــروز پیونـــدی میـــان دین، 
اخـــاق و سیاســـت ایجـــاد کرده اســـت و 
اندیشـــه سیاســـی ایرانشـــهری بر عدالت، 
خـــرد و رعایت نظـــم و قانون تأکیـــد دارد.

دکتر عظمت ضیـــا، مدیر مؤسســـه تاریخ 
آکادمی علوم ازبکســـتان بر اهمیت منابع 
تاریخـــی و خطی فارســـی در مطالعه تاریخ 
ملـــت و دولـــت‌داری ازبکســـتان تأکیـــد 
کـــرد و توضیح داد کـــه این منابع شـــامل 
آثار کهـــن ایرانـــی، کتیبه‌هـــا و کتاب‌های 
و  غزنویـــان  ســـامانیان،  دوره  تاریخـــی 
ســـلجوقیان، اطلاعات ارزشـــمندی درباره 
تاریـــخ، جغرافیـــا، اقتصـــاد و جامعه توران 
ارائـــه می‌دهنـــد. او همچنین بـــر ضرورت 
تربیت کارشناسان متخصص در این حوزه 
و مشـــارکت پژوهشـــگران بین‌المللـــی در 

بررســـی این منابع تأکیـــد کرد.
دکتـــر ولادیمیـــر ایوانـــوف، اســـتاد زبـــان 
فارســـی دانشـــگاه دولتی مســـکو، با اشاره 
به توســـعه کرسی‌های فارســـی در روسیه، 
توضیح داد که در دوران شـــوروی تنها سه 
کرســـی فارسی در مسکو وجود داشت، اما 
با گســـترش روابط ایران و روســـیه، تعداد 
کرســـی‌ها و دانشـــگاه‌های تدریـــس زبان 

فارســـی افزایش یافته اســـت.
او همچنین به برنامه‌های تبادل دانشـــجو 
و اعـــزام دانشـــجویان روس بـــه ایـــران، 
برگـــزاری المپیاد زبـــان و ادبیات فارســـی 
و نقـــش مؤسســـات فرهنگـــی ایـــران در 
حمایـــت از آمـــوزش فارســـی اشـــاره کـــرد 
و اهمیـــت کتاب‌هـــای درســـی و آمـــوزش 
رســـمی زبـــان فارســـی در تقویـــت روابط 
فرهنگی دو کشـــور را برجســـته ســـاخت.

دکتـــر مایا کاپانـــادزه، رئیـــس مرکز علمی 
روابـــط گرجســـتان و ایـــران در دانشـــگاه 
فعالیت‌هـــای  بـــه  قفقـــاز،  بین‌المللـــی 
پژوهشی ایران‌شناســـان گرجی و اهمیت 
منابـــع تاریخـــی و فارســـی ایـــران بـــرای 
ایران‌شناســـی در گرجســـتان پرداخـــت.

او اشـــاره کـــرد که از بدو تأســـیس رشـــته 
ایران‌شناسی در دانشگاه‌های گرجستان، 
ترجمـــه و انتشـــار منابع تاریخی فارســـی 
نقـــش کلیدی در مطالعـــه روابط تاریخی و 
فرهنگی ایران و گرجســـتان داشته و ادامه 
فعالیت‌هـــای علمـــی و تحقیقاتـــی در این 

حوزه ضروری اســـت.
اونگلـــوس ونتیـــس، اســـتاد مطالعـــات 
اســـامی و خاورمیانه در دانشگاه پانتئون 
یونان، بـــا ارائـــه پژوهشـــی دربـــاره تاریخ 
ایـــران از دوره صفویـــه تـــا مدرنیتـــه، بـــر 
اهمیـــت منابـــع تاریخی و ســـفرنامه‌ها در 
شـــناخت تحولات سیاســـی، اقتصـــادی و 
فرهنگی ایران تأکیـــد کرد و توضیح داد که 
اســـناد تاریخـــی، سیاســـت‌نامه‌ها و منابع 
مکتـــوب فارســـی چشـــم‌اندازی جامـــع از 
ســـاختار حکومتـــی، نظـــام مالـــی، ارتش 

و جامعـــه ایـــران ارائـــه می‌دهنـــد و نقش 
مؤثری در تحقیقات ایران‌شناســـی دارند.
دکتـــر محمـــد کمال‌الدیـــن، اســـتاد زبان 
و ادبیـــات فارســـی دانشـــگاه راجشـــاهی 
ب  تـــا ز با « ع  ضـــو مو بـــا   ، ش د بنـــگلا
ایران‌شناســـی در دیپلماســـی فرهنگـــی 
ایـــران و بنـــگلادش؛ از میـــراث تاریخی تا 

تعامـــات معاصـــر« ســـخن گفـــت.
او با تأکیـــد بر اهمیت قـــدرت نرم و نقش 
فرهنـــگ در عرصـــه جهانـــی، توضیح داد 
کـــه دیپلماســـی فرهنگی ایران بـــر عناصر 
کلیدی مانند اندیشـــه‌های اسلامی‌‌ـایرانی، 
میـــراث تمدنی کهـــن، ســـنت‌های اصیل 
و آثار باســـتانی ارزشـــمند اســـتوار اســـت 
و از طریـــق مشـــارکت نهادهـــای دولتـــی 
و غیردولتـــی در ســـطح دو و چندجانبـــه، 

تحقـــق می‌یابد.
دکتـــر کمال‌الدین به ســـابقه تاریخی زبان 
فارسی در گســـتره وسیعی از جهان، بویژه 
در بغـــداد که بیش از ســـیصد ســـال زبان 
رایـــج بود، اشـــاره کرد و افـــزود که آموزش 
زبـــان فارســـی در دانشـــگاه‌های خارجی، 
حتـــی پیـــش از تأســـیس دانشـــگاه‌های 
او نمونـــه  اســـت.  آغـــاز شـــده  معاصـــر 
موفق کرســـی ایران‌شناســـی در دانشـــگاه 
بنـــگلادش را معرفـــی کـــرد کـــه زیـــر نظر 
نمایندگی فرهنگی ایـــران فعالیت می‌کند 
و با برگزاری برنامه‌هـــای تاریخی، فرهنگی 
و ادبی، نقش مهمـــی در معرفی فرهنگ و 
ادبیات ایـــران دارد. وی در پایان تأکید کرد 
که تقویت دیپلماســـی فرهنگـــی از طریق 
توســـعه آمـــوزش زبـــان فارســـی، برگزاری 

یشـــگاه‌های  نما و  فرهنگـــی  هفته‌هـــای 
هنری، گســـترش همکاری‌های دانشگاهی و 
بهره‌گیری از ظرفیت‌های علمی مشـــترک، 
می‌توانـــد راهی مؤثـــر برای ایجـــاد تعاملات 

ســـازنده و پایـــدار میان ملت‌ها باشـــد.

 بررسی جایگاه ایران‌شناسی 
در توسعه دیپلماسی فرهنگی

در پنـــل دوم بـــا محوریت »ایران‌شناســـی، 
دیپلماسی فرهنگی و تعاملات بین‌المللی«، 

اســـاتید و پژوهشـــگران برجســـته از عراق، 
اندونـــزی، ترکیـــه، چیـــن، هند و ایـــران به 
بررســـی جایـــگاه ایران‌شناســـی در توســـعه 

دیپلماســـی فرهنگـــی پرداختند.
دکتـــر مجیـــد انورعبـــاس، اســـتاد زبـــان و 
ادبیـــات فارســـی دانشـــگاه بغداد، با اشـــاره 
به هم‌زیســـتی زبان فارســـی و عربی و نقش 
آنهـــا در تعاملات تمدنـــی، آمـــوزش زبان را 
به‌عنوان ابـــزاری برای گفت‌و‌گـــوی میان دو 
جهان فکری معرفی کرد.او افزود:»یادگیری 
زبان فارســـی توســـط جوانان عراقی و زبان 
عربی توســـط ایرانیان، مســـیر مؤثری برای 
فهـــم عمیق‌تـــر فرهنگ‌هـــا و ایجـــاد تعامل 
مثبت فرهنگی اســـت و می‌تواند جایگزین 

رقابت‌های خصمانه شـــود.«
دکتر عفیفه احمد، پژوهشـــگر حوزه ادبیات 
فارســـی از اندونزی، بـــا بررســـی آموزه‌های 
مولانـــا و تأثیر آن بـــر تعامـــل فرهنگی میان 
ایـــران و اندونـــزی، نقـــش شـــعر و ادبیـــات 
فارســـی را در نزدیکی ملت‌ها برجسته کرد و 
به انتشـــار بیش از ۵۶ مقاله و ۱۰۰ پایان‌نامه 

درباره مولانـــا در اندونزی اشـــاره کرد.
دکتر علی تمیزال، رئیس دانشـــکده ادبیات 
ســـلجوق قونیـــه، بـــه ســـابقه بیـــش از دو 
هزار ســـاله روابـــط فرهنگی ایـــران و ترکیه 
و آمـــوزش زبـــان فارســـی در دانشـــگاه‌های 
ترکیـــه پرداخـــت و بـــر نقـــش آن در تقویت 
تعامـــات فرهنگـــی، اجتماعی و سیاســـی 
میان دو ملـــت تأکید کـــرد. همچنین دکتر 
جی‌کی‌یـــون از چیـــن و دکتـــر ســـید اختـــر 
حســـین از هند، بـــر اهمیت ایران‌شناســـی 
در ایجـــاد فهم عمیق‌تـــر از فرهنگ، ادبیات 
و تمـــدن ایـــران و تأثیـــر آن در تقویت روابط 
بین‌المللی و توســـعه همکاری‌هـــای علمی 

و فرهنگـــی تأکیـــد کردند.
اســـتاد  ســـجادپور،  محمدکاظـــم  دکتـــر 
دانشـــکده روابـــط بین‌الملـــل وزارت امـــور 
خارجه، جمع‌بندی پنـــل را با تأکید بر پیوند 
میان ایران‌شناســـی و دیپلماســـی فرهنگی 
ارائه کرد و افزود که ایران‌شناســـی می‌تواند 
تصویری واقعـــی و جامع از ایـــران ارائه دهد 
و زمینـــه تعامل، احتـــرام و همـــکاری میان 

ملت‌هـــا را فراهم ســـازد.
در پایـــان، شـــرکت‌کنندگان با تبـــادل نظر 
دربـــاره تجربه‌هـــای پژوهشـــی و فرهنگـــی 
خود بر اهمیت ایران‌شناســـی و دیپلماسی 
فرهنگـــی در ترویج گفت‌وگو، صلح و تعامل 
میان ملت‌هـــا تأکید کردند و نقـــش زبان و 
ادبیات فارســـی را به عنوان ابـــزار اصلی این 

تعامل برجســـته دانستند.

بازی‌هـــای فیزیکـــی و منســـجم آن اســـت. 
بازیگـــران در این نمایش، نه‌تنهـــا با دیالوگ 
بلکه با بدن و میزانســـن معنـــا می‌آفرینند. 
حرکت‌هـــا دقیـــق، کنترل‌شـــده و در عین 
حال سرشـــار از انرژی‌اند؛ گویی هر ژســـت 
و چرخش، بخشـــی از واژگان بصری نمایش 
اســـت. در صحنه‌هـــای گروهـــی، بدن‌هـــا 
درهـــم می‌آمیزنـــد و هیولاهـــا، امـــواج، یـــا 
ســـایه‌های ذهنی قهرمـــان را می‌ســـازند؛ و 
در صحنه‌های دونفره، ســـکوت و ایســـتایی 

بدن‌هـــا جایگزیـــن گفت‌وگو می‌شـــود.
این رویکـــرد یـــادآور تئاتر آیینی و حماســـی 
ایـــران اســـت؛ تئاتـــری کـــه در آن حرکت و 
ریتـــم، جـــان روایـــت را می‌ســـازند. نکتـــه 
قابل‌توجـــه در میزانســـن‌ها، شـــیوه حضور 
بازیگران زن اســـت: آنان نمی‌رقصند، بلکه 
با حـــرکات فـــرم‌دار و نمادین، احساســـات 
را  و دگرگونی‌هـــای درونـــی شـــخصیت‌ها 
بیـــان می‌کننـــد. ایـــن انتخـــاب آگاهانـــه، 
بـــا حفـــظ شـــأن و فضـــای اســـطوره‌ای اثر، 
زیبایی‌شناســـی حرکتـــی را در چهارچوبـــی 

فرهنگـــی بازآفرینـــی کرده اســـت.
به‌ویـــژه در صحنه‌هـــای رؤیا و نبـــرد، اجزای 
بـــدن بازیگـــران بـــدل به زبـــان ناخـــودآگاه 
می‌شود؛ گشتاســـب وقتی در تردید و خشم 
اســـت، حرکاتش زاویه‌دار و تند است، اما در 
لحظات روشـــنایی و ایمان، نرم و چرخان. 
چنیـــن جزئیاتی نشـــان می‌دهد کـــه گروه 

بازیگری بـــه درک عمیقی از معنا و ســـاختار 
حرکت رســـیده اســـت؛ بی‌آن‌که نیاز باشد 

کلامی اضافه گفته شـــود.

نور، صحنه و طراحی فضا
یکی از ویژگی‌های چشـــم‌گیر »هیولاکش«، 
هماهنگـــی کامـــل میـــان نـــور و درون‌مایه 
بـــرای  صرفـــاً  نـــه  نـــور  صحنه‌هاســـت. 
روشـــن‌کردن فضـــا، بلکـــه به‌عنـــوان عنصر 
روایی به‌کار گرفته شـــده است. در هر پرده، 
رنـــگ نورهـــا بر تحـــولات درونی گشتاســـب 
تأکید دارد: آبی و ســـپید در آغاز سفر، نشانه 
پاکی و فاصله‌گیری؛ ســـرخ در نبردها، نماد 
خشـــم و میل به قدرت؛ و طلایی در پایان، 

نشانه روشـــنایی و بازگشـــت به ایمان.
طراحـــی صحنه، با بهره‌گیـــری از ویدیووال، 
پرده‌های نیمه‌شـــفاف و لایه‌های دود، عمق 
بصـــری و حالتـــی رویایی به فضـــا می‌دهد. 
دود در صحنه‌هـــای نبرد و رؤیا، مرز واقعیت 
و خیـــال را در‌هـــم می‌ریـــزد و به تماشـــاگر 

حس حضـــور در جهان اســـطوره می‌دهد.
متفـــاوت  بافت‌هـــای  بـــا  نیـــز  لباس‌هـــا 
و رنگ‌هـــای ســـنجیده طراحـــی شـــده‌اند؛ 
تفـــاوت رنـــگ و نوع لبـــاس نه‌فقط نشـــانه 
تمایز جغرافیایـــی، بلکه بازتابـــی از دو نوع 
جهان‌بینـــی اســـت؛ جهانـــی پیوندخـــورده 
با خـــاک و ایمـــان، و جهانـــی درگیر بـــا زر و 
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رامونا میرحاجیان
نویسنده و پژوهشگر حوزه کودک و نوجوان

مرز خواب و بیداری در رؤیاهای کتایون و گشتاسب
در میانه نمایـــش، دو صحنه رویایی تکرارشـــونده وجـــود دارد: خواب کتایون 
و خواب گشتاســـب. ایـــن دو صحنه در میزانســـن مرز میان خـــواب و بیداری 
را مبهـــم جلـــوه می‌دهـــد و در پایان ایـــن مرز را مشـــخص می‌کنـــد. در رویای 
کتایون، رنگ‌های صورتی و سوســـنی و بنفش صحنه را دربرمی‌گیرند، سایه‌ها 
به‌آرامـــی حرکـــت می‌کننـــد و گل‌ها بـــه حرکـــت در‌می‌آینـــد. ایـــن صحنه‌ها 
تنهـــا جلوه‌ای بصری نیســـتند، بلکه بازتابـــی از درون‌مایه اثرند: گشتاســـب و 
کتایـــون هر دو در جســـت‌وجوی تصویـــری از حقیقت‌اند، اما ابتـــدا در رویا به 
هم می‌رســـند، نه در بیداری. رویـــا در این نمایش جایی اســـت که »حقیقت« 
خود را نشـــان می‌دهـــد، در حالی‌که جهـــان بیداری پر از تردید و غرور اســـت.

»هیولاکش« تلاشـــی اســـت برای گفت‌وگوی دوباره با اســـطوره، آن‌هم با زبانی 
نمایشـــی و امـــروزی. در این نمایش، حماســـه از ســـطح روایـــت بیرونی عبور 
می‌کند و به درامی انســـانی تبدیل می‌شـــود. گشتاســـب در اینجـــا نه قهرمان 
شـــاهنامه، بلکه آینه‌ای از انســـان معاصر است؛ انســـانی میان قدرت و ایمان، 
عشـــق و شـــک، وطن و غربت. نمایش برای نســـل نوجوان، فرصتی اســـت تا 
از مســـیر خیـــال، با اســـطوره‌ها و ارزش‌های فرهنگی خود آشـــنا شـــود؛ و برای 
بزرگســـالان، یادآوری است از ریشـــه‌هایی که هنوز می‌توان از آنها نیرو گرفت. 
»هیولاکش« نشـــان می‌دهد اســـطوره وقتی زنده اســـت که بتوان با زبان امروز 

و تخیل نمایشـــی به آن جـــان دوباره داد.

برش


